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ATENÇÃO: A unidade de fixação está extremamente quente. Tenha 
muito cuidado quando trabalhar nesta área, pois existe o perigo de 
queimaduras.

IMPORTANTE: Não volte a usar o papel que ficou preso.
Se o papel se rasgar ao ser retirado, verifique se não fica nenhum pedaço 
dentro da máquina. Se não o fizer, mais tarde pode haver outro 
encravamento.
Após ser retirado todo o papel preso, inicia-se o aquecimento. As 
indicações de papel preso desaparecem e a máquina retorna à mesma 
configuração que existia antes do encravamento.

Cassete 1

Se houver encravamento na 
cassete 1, siga o procedimento 
seguinte para retirar o papel 
preso.

1 Retire a cassete.

2 Retire o papel preso.

Verifique se o papel está 
colocado correctamente. Se não 
estiver, coloque-o de novo.

NOTA: Se o papel se rasgar ao ser retirado, verifique se não fica 
nenhum pedaço dentro da máquina.

3 Coloque a cassete de novo no lugar, com firmeza.

NOTA: Se aparecer JAM21, retire o papel preso. Para mais informação 
consulte Tampa Esquerda, na página 6-15.

Falha alim. de papel
na cassete 1.

JAM11
Remova o papel.
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Cassetes 2 a 4

Se houver encravamento nas 
cassetes 2 a 4 ou no Alimentador 
de Papel, siga o procedimento 
seguinte para retirar o papel 
preso.

NOTA: Para o modelo 18 ppm, as cassetes 2 a 4 estão incluídas no 
Alimentador de Papel opcional. Para os modelos 22 ppm, as cassetes 3 e 
4 estão incluídas no Alimentador de Papel opcional.

1 Abra a tampa esquerda da 
cassete que está a ser usada.

2 Retire o papel preso.

NOTA: Se o papel se rasgar ao ser retirado, verifique se não fica 
nenhum pedaço dentro da máquina.

3 Feche a tampa esquerda da 
cassete.

Falha alim. na cassete
de papel 2.

JAM12
Remova o papel.

Falha de alimentação.
Abra tampa esquerda 2

JAM15
e remova o papel.
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4 Retire a cassete que está a ser 
usada.

5 Retire o papel preso.

Verifique se o papel está 
colocado correctamente. Se não 
estiver, coloque-o de novo.

NOTA: Se o papel se rasgar ao ser retirado, verifique se não fica 
nenhum pedaço dentro da máquina.

6 Coloque a cassete de novo no lugar, com firmeza.
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Bandeja multifunções

Se houver encravamento na 
Bandeja multifunções e aparecer 
JAM10, siga o procedimento 
seguinte para retirar o papel 
preso.

IMPORTANTE: Se aparecer JAM20 ou JAM40, ver Tampa Esquerda, na 
página 6-15.
Ao retirar o papel preso, não o retire do lado da Bandeja multifunções.

1 Retire o papel da Bandeja 
multifunções.

2 Coloque de novo papel na 
Bandeja multifunções.

A mensagem de erro desaparece.

Tampa Esquerda

Se houver encravamento na 
tampa esquerda, siga o 
procedimento seguinte para 
retirar o papel preso.

IMPORTANTE: A secção do tambor é sensível a riscos e a 
contaminantes. Ao retirar o papel tenha cuidado para não lhe tocar nem 
riscar com o relógio ou com anéis, etc.

1 Use o puxador da Tampa 
Esquerda e abra a Tampa 
Esquerda.

ATENÇÃO: A unidade de 
fixação está extremamente 
quente. Tenha muito cuidado 
quando trabalhar nesta área, pois 
existe o perigo de queimaduras.

Falha alimentação na
Band.MF pilha.

JAM10
Remova o papel.

Falha de alimentação.
Abra a tampa esquerda

JAM30
e remova o papel.



Resolução de Problemas 

6-16 GUIA DE USO

2 Retire o papel preso.

NOTA: Se o papel se rasgar ao ser retirado, verifique se não fica 
nenhum pedaço dentro da máquina.

3 Se tiver instalada a Unidade 
Duplex opcional, levante a 
Unidade Duplex e retire o papel.

NOTA: Se o papel se rasgar ao ser retirado, verifique se não fica 
nenhum pedaço dentro da máquina.

4 Feche a Tampa Esquerda.

Ranhura de Saída do Papel

Se houver encravamento na 
Ranhura de Saída de Papel, siga 
o procedimento seguinte para 
retirar o papel preso.

IMPORTANTE: A secção do tambor é sensível a riscos e a 
contaminantes. Ao retirar o papel tenha cuidado para não lhe tocar nem 
riscar com o relógio ou com anéis, etc.

Falha alimentação na
secção de ejecção

JAM50
Remova o papel.
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1 Se puder ver papel preso na 
Ranhura de Saída de Papel, puxe 
pelo papel para o retirar.

NOTA: Se o papel se rasgar ao ser retirado, verifique se não fica 
nenhum pedaço dentro da máquina.

2 Use o puxador da Tampa 
Esquerda e abra a Tampa 
Esquerda.

3 Retire o papel preso.

NOTA: Se o papel se rasgar ao ser retirado, verifique se não fica 
nenhum pedaço dentro da máquina.

4 Feche a Tampa Esquerda.
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Processador de Documentos Opcional

Se houver encravamento no 
Processador de Documentos 
opcional, siga o procedimento 
seguinte para retirar os originais 
presos.

1 Retire todos os originais que 
estão na Mesa de Originais.

2 Abra a Tampa Esquerda do 
Processador de Documentos.

3 Retire o original preso.

NOTA: Se o original se rasgar, verifique se não fica nenhum pedaço 
dentro do Processador de Documentos. Se não o fizer, mais tarde pode 
haver outro encravamento.

4 Levante a Unidade de 
Alimentação de Papel (A) e 
retire os originais presos.

Falha alim. proc docs.
Remova os originais.

JAM70

A
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5 Gire a roda tal como está indicado 
na gravura para retirar o original 
encravado.

6 Feche a Tampa Esquerda.

7 Coloque de novo os originais e recomece a operação de cópia.

Finalizador Opcional

Se houver encravamento no 
Finalizador Opcional, siga o 
procedimento seguinte para 
retirar o papel preso.

IMPORTANTE: A secção do tambor é sensível a riscos e a 
contaminantes. Ao retirar o papel tenha cuidado para não lhe tocar nem 
riscar com o relógio ou com anéis, etc.

1 Gire a alavanca para baixar a 
Bandeja Process.

2 Retire o papel preso.

Falha alimentação no
finaliz., desça bdj.

JAM80
proc. e remova papel.
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3 Levante a Bandeja Process.

4 Retire a Bandeja do Finalizador.

5 Use o puxador da Tampa 
Esquerda e abra a Tampa 
Esquerda.

6 Retire o papel preso.

NOTA: Se o papel se rasgar ao ser retirado, verifique se não fica 
nenhum pedaço dentro da máquina.
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7 Feche a Tampa Esquerda.

8 Fixe de novo a Bandeja do 
Finalizador.

9 Levante a Bandeja Process. A mensagem de erro desaparece.

Separador de trabalhos Opcional

Se houver encravamento no 
Separador de Trabalhos opcional, 
siga o procedimento seguinte 
para retirar o papel preso.

IMPORTANTE: A secção do tambor é sensível a riscos e a 
contaminantes. Ao retirar o papel tenha cuidado para não lhe tocar nem 
riscar com o relógio ou com anéis, etc.

1 Se puder ver papel preso na 
Ranhura de Saída de Papel do 
Separador de Trabalhos, puxe 
pelo papel para o retirar.

NOTA: Se o papel se rasgar ao ser retirado, verifique se não fica 
nenhum pedaço dentro da máquina.

Falha alimentação no
separador de trabalhos

JAM51
Remova o papel.
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2 Use o puxador da Tampa 
Esquerda e abra a Tampa 
Esquerda.

3 Retire o papel preso.

NOTA: Se o papel se rasgar ao ser retirado, verifique se não fica 
nenhum pedaço dentro da máquina.

4 Feche a Tampa Esquerda.
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Apêndice

O Apêndice contém as seguintes especificações:

• Máquina........................................................... Apêndice-2
• Copiador.......................................................... Apêndice-4
• Impressora ...................................................... Apêndice-5
• Processador de Documentos (Opção) ............ Apêndice-5
• Alimentador de Papel (Opção) ........................ Apêndice-5
• Unidade Duplex (Opção)................................. Apêndice-6
• Finalizador (Opção)......................................... Apêndice-6
• Separador de Trabalhos (Opção).................... Apêndice-6
• Especificações Ambientais.............................. Apêndice-7
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Especificações

NOTA: As especificações estão sujeitas a modificações sem 
aviso prévio.

Máquina

Sistema de Cópia Sistema Electrostático Indirecto
Tipos de Originais Permitidos Folhas de papel, Livros e objectos tridimensionais (tamanho 

máx. do original: A3/11 x 17")
Copiar Tamanho

- Cassete A3, B4, A4, A4R, B5, B5R, A5R, Folio, 11 × 17" (Ledger),
8 1/2 × 14" (Legal), 11 × 8 1/2", 8 1/2 × 11" (Letter), 5 1/2 × 8 1/2" 
(Statement), 8 1/2 × 13" (Oficio II, 8K, 16K)

- Bandeja multifunções A3 a A6R, Postal, Folio, 11 × 17" (Ledger) a 5 1/2 × 8 1/2" 
(Statement)

- Largura que não 
pode ser copiada

0,5 a 5,5 mm

Capacidade da Fonte de 
Alimentação de Papel

- Cassete 300 folhas (80 g/m²), 150 folhas (90 g/m²  ou menos)
- Bandeja multifunções 100 folhas (80 g/m²)

(25 folhas de A3, B4, Folio, 11 × 17" (Ledger), 8 1/2 × 14" 
(Legal), 8 1/2 × 13" (Oficio II, 8K)

Capacidade da Bandeja de 
Saída

250 folhas (80 g/m²)

Tempo de Aquecimento Menos de 17,2 segundos
Saída do modo de Baixa Energia: 10 segundos ou menos
Saída do Modo Espera: 17,2 segundos ou menos (à 
temperatura ambiente: cerca de 71,6 °F (22 °C, humidade: 
cerca de 60 %)

Memória
- Para Copiadora 64 MB
- Para Impressora 128 MB
- Memória Adicional Para copiadora: 16 MB, 32 MB, 64 MB, e 128 MB

Para impressora: 32 MB, 64 MB, 128 MB, e 256 MB
Ambiente de Operação

- Temperatura 10 a 32,5 °C
- Humidade Relativa 15 a 80 %
- Altitude 2.500 m máximo
- Iluminação 1.500 lux máximo

Fonte de Energia 120 V AC, 60 Hz, 9,5 A
220 a 240 V AC, 50/60 Hz, 5,0 A
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Dimensões
(L) × (C) × (A)
(somente unidade principal)

Modelo de 18ppm:
568 × 594 × 507 mm
Modelo de 22 ppm:
568 × 594 × 607 mm

Peso Modelo 18 ppm: 
aprox. 33 kg
22 ppm model: 
aprox. 40 kg

Emissão de Ruído Modelo de 18 ppm:
62 dB(A)

Modelo de 22 ppm:
64,7 dB(A)

Espaço Necessário
(L) × (C)

1038 × 640 mm
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Copiador

Velocidade de Cópia:
- Vidro (1:1) Modelo 18 ppm A3/11 × 17" (Ledger): 8 folhas/minuto

B4/8 1/2 × 14" (Legal): 8 folhas/minuto
A4/11 × 8 1/2": 18 folhas/minuto
A4R/8 1/2 × 11" (Letter): 13 folhas/minuto
B5: 16 folhas/minuto

Modelo 22 ppm A3/11 × 17" (Ledger): 10 folhas/minuto
B4/8 1/2 × 14" (Legal): 11 folhas/minuto
A4/11 × 8 1/2": 22 folhas/minuto
A4R/8 1/2 × 11" (Letter): 13 folhas/minuto
B5: 20 folhas/minuto

Tempo Primeira Cópia 5,7 segundos ou menos (1:1, A4/11 × 8 1/2")
Resolução Digitalização: 600 × 600 dpi

Impressão: 600 × 600 dpi
Copiar Continuamente 1 a 999 folhas
Ampliação da Cópia Qualquer percentagem de 25 a 400 % (incrementos de 1 %) e 

ampliações fixas.
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Impressora

Processador de Documentos (Opção)

Alimentador de Papel (Opção)

Velocidade de Impressão Igual a Velocidade de Cópia.
Tempo Primeira Cópia Aprox. 5,7 segundos (1:1, A4/11 × 8 1/2")
Resolução 600 dpi
OS Aplicável Microsoft Windows 2000/XP/Vista

Windows Server 2003
Apple Macintosh OS 10.x

Interface Interface de rede: 1
USB 2.0: 1 (USB Hi-Speed) 
Placa de Interface de rede (opcional): 1

Sistema de Alimentação de 
Originais

Alimentação Automática

Originais Aceitáveis Folhas de papel
Tamanho do Original Máx.: A3/11 × 17"

Mín.: A5R/5 1/2 × 8 1/2"
Gramagem do Papel 45 g/m² a 160 g/m²
Número Aceitável de 
Originais

50 folhas (50 g/m² a 80 g/m²)
Tamanhos de originais mistos (selecção automática): 30 
folhas (50 até 80 g/m²) máximo

Tamanhos de originais mistos 
(selecção automática)

30 folhas (50 g/m² a 80 g/m²)

Dimensões
(L) × (C) × (A)

552 × 483 × 120 mm

Peso Aprox. 6 kg

Sistema de Alimentação de 
Papel

Alimentação automática da Cassetes (capacidade de 
300 folhas [80 g/m²])

Tamanho do Papel A3, B4, A4, A4R, B5, B5R, A5R, Folio, 11 × 17" (Ledger),
8 1/2 × 14" (Legal), 11 × 8 1/2", 8 1/2 × 11" (Letter), 5 1/2 × 8 1/2" 
(Statement), 8 1/2 × 13" (Oficio II), 8K, 16K

Papel Aceitável Gramagem: 64 a 105 g/m²
Tipos: papel normal, papel reciclado e papel colorido

Dimensões
(L) × (C) × (A)

568 × 546 × 135 mm

Peso Aprox. 6 kg
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Unidade Duplex (Opção)

Finalizador (Opção)

Separador de Trabalhos (Opção)

Sistema Tipo interno
Tamanho do Papel A3, B4, A4, A4R, B5, B5R, A5R, Folio, 11 × 17" (Ledger),

8 1/2 × 14" (Legal), 11 × 8 1/2", 8 1/2 × 11" (Letter), 5 1/2 × 8 1/2" 
(Statement), 8 1/2 × 13" (Oficio II), 8K, 16K, 16KR

Papel Aceitável Gramagem: 64 a 80 g/m²
Tipos: Papel Normal, Papel Reciclado

Dimensões
(L) × (C) × (A)

368 × 54 × 181 mm

Peso Aprox. 0,5 kg

Número de Bandejas 1
Tamanho do Papel A3, B4, A4, A4R, B5, Folio, 11 × 17" (Ledger), 8 1/2 × 14" 

(Legal), 11 × 8 1/2", 8 1/2 × 11" (Letter), 8 1/2 × 13" (Oficio II)
Papel Aceitável Gramagem: 60 a 105 g/m²

Tipos: Papel Normal, Papel Reciclado, Papel Colorido, 
Papel Fino, Papel Espesso e Papel Timbrado

Dimensões
(L) × (C) × (A)

325 × 450 × 165 mm

Peso Aprox. 8 kg

Número de Bandejas 1
Capacidade das Bandejas 100 folhas (80 g/m²)
Tamanho do Papel A3, B4, A4, A4R, B5, B5R, A5R, Folio, 11 × 17" (Ledger),

8 1/2 × 14" (Legal), 11 × 8 1/2", 8 1/2 × 11" (Letter), 5 1/2 × 8 1/2" 
(Statement), 8 1/2 × 13" (Oficio II)

Papel Aceitável Gramagem: 64 a 105 g/m²
Tipos: Papel Normal, Papel Reciclado

Dimensões
(L) × (C) × (A)

545 × 450 × 70 mm

Peso Aprox. 1,5 kg
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Especificações Ambientais

NOTA: Consulte o seu Fornecedor ou Técnico de Serviço se desejar 
especificações adicionais.

Tempo de saída do modo de Baixa Energia 10 segundos
Tempo de saída do modo de espera 17,2 segundos ou menos
Tempo de transição para o modo Baixa 
Energia (quando foi comprada)

1 minuto

Tempo de transição para o modo Espera Auto 
(quando foi comprada)

1 minuto

Copiar em Duplex (duas faces) Opção
Alimentação de Papel Com este produto pode-se usar papel feito de 

polpa 100 % reciclada.
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Index

2 en 1 3-15
4 en 1 (horizontal) 3-16
4 en 1 (vertical) 3-17

A

Adicionar agrafes 4-10
Agrafar 4-10, 4-11
Agrupar cópias 3-13
Alavanca de soltar o recipiente de toner 1-3
Alimentador de Papel 4-7, Apêndice-5
Aquecimento 3-2

B

Baixo Consumo Auto 3-21
Bandeja de Saída 1-2, 3-4
Bandeja Multi-Bypass 1-2, 2-5
Bandeja multifunções 6-15
Botão interruptor 3-2

C

Cabo de alimentação 2-11
Cabo de Rede 2-10
Caixa de toner usado 1-3, 5-5
Cartão de Interface de Rede 4-14
Cartão de Memória (CompactFlash) 4-14
Cassete 2-2

Cassete 1 1-2, 6-12
Cassetes 2 a 4 6-13

Chave/contador 4-13
Código de gestão 2-16
Colocar originais

Processador de documentos (opção) 4-4
Vidro de Exposição 3-2

Colocar Originais no Processador de Documentos
4-4
Colocar papel 2-2
Colocar papel na bandeja Multi-Bypass 2-5
Colocar papel na cassete 2-2
Componentes da Máquina 1-1
Componentes do finalizador 4-8
Componentes do processador de documentos 4-4
Conector de interface de rede 1-4
Conector de interface USB 1-4
Configuração da máscara subrede 2-14
Configurações de Rede 2-13

Endereço IP 2-13

Gateway Padrão 2-15
Máscara subrede 2-14

Cópia 3-2
Duas faces 3-9
Modo de Interrupção 3-18
Modo Foto 3-3
Modo qualidade da imagem 3-3
Modo Texto 3-3
Modo Texto+Foto 3-3

Cópia Básica 3-2
Cópia Conjunta 3-14
Cópia urgente 3-18
Copiar

Copiar com Zoom. 3-5
Modo Auto Zoom 3-5
Modo Zoom 3-5, 3-7
Modo Zoom pré-definido 3-5, 3-8

Copiar com Zoom. 3-5
Copiar em duas faces iii, 3-9
Corpo principal 1-2
Corrigir erros 6-5

D

Data e hora 2-16
Declaração CE xiii
Desencravar o papel preso

Bandeja multifunções 6-15
Cassete 1 6-12
Cassetes 2 a 4 6-13
Finalizador 6-19
Processador de documentos 6-18
Ranhura de Saída do Papel 6-16
Separador de trabalhos 6-21
Tampa esquerda 6-15

Desencravar os agrafes 4-11
Desligar da corrente xiii
Disco rígido 4-15
Dispositivo de isolamento xiii
Driver da impressora 3-23

E

Ecrã básico da impressora 1-8
Ecrã básico do copiador 1-7
Ecrã de mensagens 1-7
Encravamento de agrafes 4-11
Energy Saver 3-21
Equipamento Opcional 4-1
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Expansão da Memória 4-15
Equipamento opcional

Alimentador de Papel 4-7
Apresentação 4-2
cartão de memória 4-14
Chave/contador 4-13
Disco rígido 4-15
Finalizador 4-8
Kit do fax 4-14
Kit do scanner de rede 4-14
Processador de documentos 4-3
Separador de trabalhos 4-12
Unidade Duplex 4-8

Especificações Apêndice-2
Alimentador de Papel Apêndice-5
Ambiental Apêndice-7
Copiador Apêndice-4
Finalizador Apêndice-6
Impressora Apêndice-5
Máquina Apêndice-2
Processador de documentos Apêndice-5
Separador de trabalhos Apêndice-6
Unidade Duplex Apêndice-6

Especificações Ambientais Apêndice-7
Especificações da impressora Apêndice-5
Especificações da máquina Apêndice-2
Especificações da unidade Duplex Apêndice-6
Especificações do alimentador de papel Apên-
dice-5
Especificações do copiador Apêndice-4
Especificações do Finalizador Apêndice-6
Especificações do Processador de Documentos
Apêndice-5
Especificações do separador de trabalhos Apên-
dice-6
Etiquetas de Atenção vi
Expansão da Memória 4-15
Exposição da Cópia 3-3
Extensão da bandeja Multi-Bypass 1-2

F

Finalizador 4-8, 6-19, Apêndice-6
Agrafar 4-10
Encravamento de agrafes 4-11
Papel preso 6-19

Fonte de energia viii
Funções da impressora Apêndice-5
Funções do copiador Apêndice-4
Fuso Horário 2-16

G

Gateway Padrão 2-15
Guia de ajuste da largura do papel 1-2, 2-3
Guia de ajuste do comprimento do papel 1-2, 2-3
Guias de inserção 1-2, 2-6

H

Horário de Verão 2-17

I

Impressão Básica 3-23
Impressão com Software de Aplicação 3-23
Imprimir 3-23

Driver da impressora 3-23
Modo de Interrupção 3-18
Software de aplicação 3-23

Indicadores de local de encravamento 6-11
Indicadores de tamanho do original 1-3
Informação Jurídica ii
Inicialização 2-12
Instalação do driver de impressora 3-23
Interruptor principal 1-4, 3-2

K

Kit do fax 4-14
Kit do scanner de rede 4-14

L

Ligação 2-10
Ligação à energia 2-11
Ligação à Terra viii
Ligação a uma rede 2-10
Ligar o cabo USB 2-11
Limpeza

Agulha de separação 5-3
Máquina 5-2
Rolo de transferência 5-4
Vidro de Exposição 5-2

Limpeza da agulha de separação 5-3
Limpeza da máquina 5-2
Limpeza do rolo de transferência 5-4
Limpeza do vidro 5-2

M

Manutenção 5-1
Memória Adicional 4-15
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Mensagens de erro 6-5
Modo Auto Zoom 3-5
Modo Baixa Energia iii
Modo baixo consumo

Auto Baixo Consumo 3-21
Energy Saver 3-21

Modo de Interrupção 3-18
Modo Duplex iii, 3-9
Modo espera iii, 3-22
Modo espera auto iii, 3-22
Modo foto 3-3
Modo Texto 3-3
Modo Texto+Foto 3-3
Modo Zoom 3-7
Modo Zoom pré-definido 3-5, 3-8

N

Nome dos componentes
Finalizador 4-8
Processador de documentos 4-4

O

On 2-12
Opções 4-2

P

Painel de Operação 1-2, 1-5
Papel

Bandeja Multi-Bypass 2-5
Cassete 2-2
Colocar 2-2
Preparação 2-2
Tamanho e tipo da bandeja Multi-Bypass 2-8
Tipos 2-9

Papel preso 6-11
Bandeja multifunções 6-15
Cassete 1 6-12
Cassetes 2 a 4 6-13
Finalizador 6-19
Processador de documentos 6-18
Ranhura de Saída do Papel 6-16
Separador de trabalhos 6-21
Tampa esquerda 6-15

Parâmetro de Endereço IP 2-13
Parâmetros

Data e hora 2-16
Fuso horário 2-16
Hora de Verão 2-17
Língua 2-18

Precauções para Instalação vii

Precauções para uso ix
Processador de documentos 4-3, 6-18, Apên-
dice-5
Programa Energy Star iii
Proporções de Zoom 3-5
Puxador da tampa esquerda 1-2
Puxadores para transporte 1-4

Q

Qualidade da Imagem 3-3
Exposição da Cópia 3-3
Modo Foto 3-3
Modo Texto 3-3
Modo Texto+Foto 3-3

R
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Para obter melhores resultados e para um melhor desempenho do seu equipamento UTAX, 
recomendamos que seja usados apenas produtos originais UTAX.



UTAX GmbH, Ohechaussee 235, 22848 Norderstedt, Germany 

 




